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H E R R J U S T I T ! ® - R Å D E T T H O R L A F M U S . ' 

H e r r Juftitis- Rådet har vifat mig mycken I ] d e \ / C V ™ ! L T c h 
Böcker och med Bref; farnt med tvenne gravurer: Hen E * 
Herr SUHM. — Detta år ankommit med Herr Adjuncten Sj g. 

Mina Gothifka Monumenter och tvenne tafior af K o [ c ' " f | ( 0 a ^ 
]jvad jag nu kan låmna tilbaka: - Jag tyckte at den devifen pallade 
for Kofciufkos belägenhet. 

Våra goda Grannar och lårda Herrar r Klpenhamn hafva i medlet 
af detta feclet mycke t o fvergå t t ofs i e f te r fokningar och u t g n m g 
flera flags rudimatener til vår lamfållta Nordifka Hiftona. Det ^ J _ g 

(Lft, (Q, l/W «-

tys uui 



börjat utrbrefven fil LC&or LUTH, år endaft några ofullkomliga for--
fok , oin icke vi fjelfva Svexifkar mycket mifs tagit o Is i våra fordom up» 
gifna locala håndelfer» 

Jag liar ledan mera arbetat deruti; och med tilhjelp af de/Te tvenne 
Herrar, Hilfeting och Sjotyrg, tror jag at vi framdeles fkola finna några 
fanna och märkliga hiftorifka förbättringar* 

Den formoxi fom Herrarne och ifynnerhet Herr Jufiitix-Rådet åger 
framfor o Is: at nårmaft kanna Islåndfka, vårdera vi högt; och kunna' 
ogerna fatta något deremot. Men jag tror, at localen har lämnat ofs 
flera flendocumenterhvilka vi hora updaga och upgifva til våra grannaiv 

Det kunde likväl vara, at den fednare Illåndfkan,. lika fom andra^ 
fpråk , mycket förändrat fig. — Jud det , at Iflindfka Barder utgingO' 
til kringliggande H o f , gjorde, at vid deras återkom fl fpråket ofta kunde 
med dem infå nya ord , nya förändringar. — Jag vef annars icke, 
hvarfore Ottar Munks Ifllndfka fka 11 vara la olika med de originala ver-
ferna,. famtida med Olof T ryggv l i fou ; endaft et par hundra år emel-
lan. — Afven lom man fer , at Sasrinuuder, Arefrode och Sturlefons 
Gotiflca eller Illåndfka, år mycket olika d e gamla originalerna, hvilka 
de anföra, och ofta behéfva ofverfatta-. «. jag påminner mig, ät de-
ras egna namn icke en gång åro lika: Cunbrema kallades några hundra 
ar förut Kumbrajkar etc. — Jag tror , at då Normännerna flyttade til 
Ifland i grde Seclet, flyttade defornåma fina Barder med fig — och hade 
redan förut Sagor och Litteratur — ånda ifrån Kung Vikar och den åld-
fte Starkotter i Bohuslåhn eller Viken: eller ifrån 4:de Seclet. — Delle 
hade ater fit fpråk famfåft med ofs andra Gother i Veftergothland : feder, 
Jagar, etc. — H å r , fom jag tror mig kunna vifa at Oden nedflagit 
£xia boaing-ar hos Gylfe på Gudheim - ftraxt vid. det gamla ofFerllåilet 

och 
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•och Skrin, f o m H å k a n J a r l f o r f t o r d e . Alt det ta på m i n o r t o c h vid 
m i n Sjo, _ 

De t t a år m i t t uti Scandinav ien el ler de t g a m l a G o t h i & a R i k e t ; 
dit a ldr ig f o r d o m några f r ä m m a n d e eller S j o - V i k i n g a r k u n n a t våga f ig 
-eller k o m m a , _ h v a d a n . f a n n o l i k t i f r å n detta C e n t r u m alla (lags r ad i e r 
•oftört k u n n a t u t g å , af R e l i g i o n , Seder och Språk . 

F r a m d e l e s t o r d e jag kunna vila , h u r u V e f l g o t f k a n å n n u bevarar e n 
m y c k e n h e t ord , hvi lka h je lpa ofs t å m m e l i g e n i f o r f l ående t af g a m l a Go-
t h i f k a n , t. e. Oinel, f o m H e r r J u f h Råde t ån f o r p . 4 9 , &smé: g. N o r . 
L o v f p r o g o c h ka l la r det fjollmcele. De t k o m m e r , f o m m i g f y n e s , af 
Vmlig i V e f l g o t h f k a n , f o m år obetydcligt, ringa, f å kunnigt [ f a t u u s , 
m i f e r a b i 1 i s]. Ömel år kan fke l i opd rag i t af Ömligt-mcele, r i nga p r a t el ler 
fjollniccle e l le r folkets fnM'-, hviJket van l igen år en odug l ighe t . — JEttum 
Afir: Decretwn Afir, H e r r JuA. Råde ts E d d a p. 206 . E f t e r m i n t anka 
b o r de t h e t a : A l e f n a s t i l t a g , f o r f o k [ c o n a t u ro], t y på V e f t g o t h f k a 
f åges Att la, f o r f o k a , b e g y n n a , å rna at go ra n å g o t ; m e n o r d e t uttlu 
h a f v a vi anna r s ick:e i vår vanl iga Svenfka . Elfditz p. 324. k o m i n e r a f 
Ef as, et V e f l g o t h . o rd , h v a r a f i Svenfkan tåfla [ robor ibus c o n t e n d e r e ] . 

Hinn eldri var Alfer im getinn, An t iqu io r a u t e m erat Å l fus qui-
d e m n a t u , E d d a n p . 32g. — M e n jag t r o r det bo r v a r a : A l f r var um-
getinn, be ryck tade r e l ler u tg i fven f o r e a t vara å l d r e , ty gieten, ufgieten 
å r omfald, berychtad [ c o g n a t u s , ce lebra tus] på V e f l g o t h i f k a ; m e n bru-
kas åter in te t uti Svenfkan . 

Sedan H e r r Juf l i t . R å d e t T h o r l a c i u s g i fv i t ofs få m å n g a g o d a 
och y a c k r a Goth i lka o f v e r f å t t n i n g a r , år det låt t f o r en annan m i n d r e 

/ k u n n i g 



kunn ig , at gora hår och d i r några fmå påminnelfer ; hvilka annars utan 
en la god början och anledning, aldrig kan hända fallit någon in. 

At den ar I 7 9 4 af Her r Juftit. Rådet ofverfatte Grotte-Sang eller på 
ivenfka Grytt-Sång år blefven få kallad, öve renskommer Mos med 
den tankan jag h a r , at våra. i bergen befintehga Jette-gnjtor, ivii a 
åfven i Bohuslåhn och Öftergothland kallas qvarnar , vo io vaikel g n 
våra åldfta qvarnar , antingen for at ftota eller mala iad. 

H i r o m nårnnar jag på M a f,dan af mina G^thiflja Monumenten; ; 
men jag årnar framdeles at bevifa al localen pa alla ftallen, huru a l t id , 
dcfiå g ry tor ligga vigt for hand til fiidant goioma . 

Af Formati Grotta Saungs [foretalet til g ry te - fangen] finnes, at ut-
gifvaren på ia:te eller i 3 :de Seclet icke annat påtänkt än vara nu van-
fila qvarnar med 2 :ne ftenar, hv.da.i han l i t t c r , p t l v m Uma/omt** 
Dammtrka kuernjlmctr tv.ir f m mMr-M 
pceti • ofverf : I den tiden funnos t Dannemark tva Qv.un.ne.iai la i to ia , . 
at ingen var få fiarker , at han utgafs for. at kunna, draga dem. 

Derutaf år ledan i Poemets ofverfätming icke annat bl.fvit patankt, , 
ån.dylika mjölkvarnar , hvilka vi nu bruka.. 

Poemet är f y o t a r . nägra .ooäi - äldre än ^ r i f t e n o c h B n n o d e l i g e n ; 
foretalet : Sjelfve titeln GnjU-Shig gifvor a f .en 
pa flående. - Hvadan man ånnu en g a n g fai^ befinna fig, 
våra nuvarande handqvarnar i Kung Frodes.tid pa 5f.te .te- ec e ann 
likt ånnu voro antagna. 

Defs-



Defsutan livad fom flår i foretalet om Myfing", at Imn förde qvar-
nen med fig, huru de malde fak och fkjeppet gick i qvaf och deiaf 
bief hafvet falt, - af alt detta fiar aldrig et ord i Poemet ; och Herr 
Cammerh. Suhm fager åfven at: vifen er dog.den man mejl bur folge [p. 98. 
3 Band. Danlk. Crit. Hif t . ] , vilan år likväl det fom måft bor följas. 

Jag vågar nu min egen ofverfåttning på åtlkiJlige verfar - altid^i den 
tankan, at våra Jette - grytor voro våra åldfla qvarnar — och den åldfla 
qvarlefva, lom bevifar någon flags början til policering eller konfler — 
hvadan.de fortjena at nagelfaras [fcrutari].. 

Poemet flutar med defla verfar:: 

Moto meyiar' 
Megins kofio tho 
voro ungar i 
Jutnnmotlri 
Jkulfo a) Jkaptre b).) 

/kaufz luthr c)'o fan-
hrant hinn hciuf gi 
hallr fimdnr i tv av. 

eft. min ofverf» 
Möerna voro unga-
och malde mångens 
dageliga kort 
på Gothiflu vis, - ~t 
Runkade fkaftet (eller 

ftotén) 
•QusernlKalén faldt om;* k artade Lunfen up 
fprang den fvsere fiog honom på hufvudét 
Mcellertéen i to: fa atflénen gick mitt itu.-

Saa mcele de piger-" 
og brugte flyrke 
de unge vare 
i Jjettemced.. 
Mandelen rokkede, 

a) Man f ager fkjelfva. darra, Blfva', Jlcaka —rnkka: 
b) (kapre i ftiliét f3r Jkafte; ty f tager ofta 1 Svenfkan rummet for 

det samla p. — Män figer efter fordom.eptir: refua-fordom rem etc. 
c) Luthr Se lyder lem. Ver. Diet. - El ler af Ludr, tuba: en kjapp, 

pipa, ftång. - - Man^fager en Lunds på Svenika;- ^en ̂ tmig^ och^ät 
oformclig ugurv—. ^ *) / 1 

En 
+ S f C c?e venrv /Lot tv t*- I ^ofyn Ä él:C-

/-Ä>_r O/ /jC&L/TL^ . ; 

oUu)'1 =~-=L ' ctA-t/Ycw • u-u>cf <svi f/friMyyxJOYiyUjf- 7 / /<Le*ey*> 
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En b er gr ifa Men t r o l d e - v i v Då utbraft Bergtrollet 
bru hurorthun^uath det ord talede defla ord och f j c l g ^ 
maht haufom Frothi målet har vi Frode l n e d dciTa rimflag-

finn munom hcetta ftrax vi 1 vi oph<5re Mali t hafva vi Frödi • ' 
haj v a fiilljiadit nu hafve de Qvinder Så hafva 

fiioth at meldri, fu ld t nok målet. 
vi trogit 

Utgjuti t våra hjertan, 
[eller malit med flit.] 

Dtf la verfar kunna icke gerna fågas i anféende til et par enkJa fle-
n a r ; det lynes bevifa min tanka, at Mcenia och Fcenia malde i en fådan 
Jet tegryta - altid utholkad i fjelfva berget : ty hvarfore annars af om-
namna Bergtrollet? 

Det heter förut p. 
Koniia grotti 
or gria jialli 
ne Ja hinn harthi d) 
hallr or iurtho 
ne moli fva 
mcer bergrifa 
ef vijji ej ott f ) 
vcetur iil hennar. 

32 . 
Ikke kom Grotte 
f ra graas field 
ej den haarde fteen 
op af Jorden. 
Ikke malde faa 
Biergtroldinden, 
hvis ikke fljegten var 
hendes mcdvider. 

Den tilkomna Grytan 
ur gråa berget 
har aldrig varit båttre 
gjorder i flen. 
Icke maler lå 
mera Bergtrollet 
om Herrn hade ågt 
vattn til henne g j . 

ty da hade faltet fmålt 1 flållet for at blifva föndermal i t ; eller ock ar me-
" ' S a t ) VI b l e f i n a ' f genafl til välling, hvarom åfven Plinius talar, 
T j j ' e i e f c J e <»f - f«val fom at de hade lådana qvarnar i bergen -
Iivadan de med fkål kallades både Grytor och qvarnar. 

d) Harthi 



^Ranftenareto, g ° d a n : e n v a n l i S te<™ P& alla 

O ^ Herre , anförare. 

/ ) Oifte: på Veftgothifka. 

g). Man- kan åfven ofverfatta: 
Nemolifva Icke hade eller malit 
mcer bergrifa bettre Bergtrollet: 
efVisfi ott ånfkont Hennes Nåd (deres Naade") hade f e t 
vfötuv til hennctr en vatn- c[vam. ö 

mail »eMindme tfW>J' ,ix * k ^ j "c™'"" 1 v a r n a r k«»n» »ara fä gamla; dä 
S ° f lrr 5n p ä ^ J t S t . ^ w « S m * -

.Ånnu vidare heter det [p, 32.,] 

Vcer vetor nio 
v or om Uikor 
auflgar alnar 
forjorth nethan 
jiotho meyjar 
at meginverkom 

feer t kom fal far 
fetberg. orjlath.. 

Vi i ni vinfre 
mxgtige fpag trolde 
bleve opfod!te 
need under jorden1 

der flöde vi piger 
i kraftfomt arbeide; 
vi fielve fiytted 
klipper af (ledet. 

Detta fannolikar a It,. att quarnen- var en hula i Berget. 

Vi i nio vintrar' 
i våra lekar 
ofvergingo andra & 

nedan på jorden (clu~) cu/C a / S f 
Möerna flodo " 
fil qvinfoiks fyflan 
fjelfva tilredi' 
på jfltt ftållepå Bergets 



Vidare p. 42-

Munattu halda 
Hleithrar ftoli 
rciuthom hringom 
ne regingwoti 
taukom a maundli 
mcer Jkar.para 
erojna vafnar -
i valdreya, 

Vidare-pag. 40. 

Nu muna haundom Nu vil haanden 
hvild 1;el gefci. nxppe faa hvile. 

heter det — 

Ikke du beholder 
Lei re fiolen 

- de rode ringe 
eller grundfleenet muur, 
i a d ofs fors mandelen 
faf lere , pige, 
det bräde blodbad 
o Is icke angaaer 

Mann du gittarhålda 
Leyrefiolen 
med gullringarna 
och det Kungeliga grufct. 

• tågom i molnlVångén 
bit tre tag-, 
Vi åro ilia våpnada 
.til ftrids. 

Nu må val .händerna 
.fa hvila fig. 

1 en Jettegryta kan man fnarare 'fågas mala med ba rnen ; men 
ined armen på en qvarn - åfven fom maandh mandel- kjernan ( Nu-
cleus), hvilken omtalas i överfarna förut, nogfamt vilar, at det med men 
något i o m brukas inuti grytan - .en Måldef to r fom jag förmodar . 

Det var Innu fagt p. 40. 

Hendor Jkulo hvilaz Haanden fkal liviles 
hallr Jlemdci mun ochfleenen ftaae; 
malit heji ec fyrimik J eg haver målet 
mitt ofleiti, nok for min del. 

Handerna lko!a hvilas 
f\enen må Randa 
malit hafver jag för mig 
med ofverdrifven flit. 

Det 



pn 
Det angår alt lianderna-och v i fa mi 11 d r e r o r el £é ån med armarne, 

;famt at flången Jlod h) ratt upp, fom jagformodar med Luthr - hvilketlår 
ungefärligen gått få til, fom.då man -maler i en fnuscjvani och en fl en va-
rit infåflad i nederfla andan äf floten — då man kunnat både flota och "f~ 
mala. Efter min tanka kan Luthri, fom H.Juf l . R, p. 26 ofverfatt med 
qvarn [Molinä] icke betyda på en gång excipidum p. 47. Det var vål 
icke eller meningen, at flickorna togoliela qvarnen och kaflade i vådret; 
men for at undvika denna contraditlion, fa kunna vi med fkål antaga 
variantes p. 28 , och fatta anri [fom flår i NotenJ i Hållet for Luthri — 
.livadan jag underkaflar Herrarna denna ofverfattning 

Auth motorn frotha 
molom alfcelann 
fioldjiar 

Ojuj\n. 
rafegins [luthri] 
ii it i hann a A u t h i 
fofi hann a duni 
vakt hann at vilia 
tha .er vel malit. 

'Vi tilmaleFrode rigdom! 
Vi male hain velhoiden 
ined toppede midier 

paa lykkens mselle! 
Han rue på fkatte! 
lian fove på duun! 
han vaage efter onfke! 
faa er vel målet. 

Tillmalom Froda 
all fållhets måld 
mångfaldiga egodelar 

(Pengar) 
af det vackra guikt! 
Sitte han högt! 
fofve han på dun! 
vakne efter önfkan! 
få år vål malit. 

Authi ar högt efter min tanka: Sitte han högt etc. år motfatfen: 
efter den båfla fallhets onfkan emotlivad Busfla kjår|ingen utoier emot 
Kung Ring. jUlUUSliitfS [a-hau-fathi] på liogfåtet; hvaåan Authi 
å ren vanlig abreviation i Gothilkan; ty man fade vathna ar fpurthakm 
vårdtt, hvad fom år nåra : [hvatna]] år efterfokning vårdt. 

Ji) Och derifrån har vi fedan fådt den termen i almlnhet, at qvamen 
flår, nar den icke maler. 

'-b / V J 

-S/TO :• 

b riA/HjJu. , /o*J)L-V . yf • C / / 0 -<SA$ •-> 

y\S<Ksv\/L-i ay/* . 
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Sie their i hutita fom i halm eldi Dig tilågnas [Du fortjenar] få cl an livila; 
fom i halm - eld 

Elin i hafeti fem a hafs barn och ditt ho g få te fom på hafs böljan. 

[Heroch Bafes Saga 5 Cap.] Man kan lått håraf fe, uti hvad man på den : 

tiden fatte den hogfta Sållheten» Grcetta - Songen ocli Buflas åro icke en-
daft fannolikt famtida, utanåfven båda ifrån Gotha Riket — foretalet fager 
vål Svithioth, men då det var fkrifvit efter Olof SkiotKonung eller 1 0 0 0 
talet, få kallades hela riket altid Sverige i). Språket var derfore i Svea Ri-
ke ganfka olika med i Gotha Rike; ty då i de forfla Sederna 9 Angelika 
Bifkopar efter hvarandra kunde prådika och forflas i Gotha Riket, kunde 
Olof Skjotkonung, hvilken var ifrån Svea Rike icke forflå Sigfrid utan 
tolkar-, efter Joh. Magnus. Dale- lagen år åfven få olika Wéflgöthalagen,. 
at två olika ordabocker behofvas dertil — och då Dalekarlarna tala inom» 
fig, forflår Veflgothen"knapt et o rd ; ånnu i denna.(lund,. . 

Från denna Gryte-fSngen tror jag upkomflen til alla (kålars drickan-
de — eller at onfka fina vänners välgång, — med glafens fohderflaende--
fom Meyorna gjorde med Luthri: 

Malit hafvotn frothi: Malit h a f v o m v i Frödi.. 

De 2:ne verfarna, hvilka Herr Jufl. Rådet anfört i fina Mifcellaneai 
p. 39, fom exempel på våra gamla. Gothers kårleks verfar, hafva i mini 
tanka en helt annan befkaffenhet då man låfer dem på fit flålle- i O-

"dens RuneCapitei; och. dår han. endafl, omtalar, fin- Trol lkonfl och> 
-h-vad 

i) At Svithiotho eller Sverge nfimnes ivifäh p.34; Det vifar endaft, at inå-
gon ficktning i Sverge, voro.deffa^tappra.Meyor med; och hollo fig; 
tappert.. 
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•livad lian ined Runor i flera åmnen kan utråtta. — De verfarna ut-
••inårka endafl Odens konfl eller" mackt i kårlekslaker; men ingen kår-
leks declaration til någon flicka. Originalet heter : 

Min ofverfåttning å r : 

'Thad hann ek ii XVI:da 
ef ek vil ins Svinna ruans k) 

'hafa ged /) alt oe gaman 
hugi ek hverfe 
hvitarmrt kono 
oe fny ek hennar 
aulluin fefa n) 

Her r Juft. Rådets of ver fat tn. 

ag for det XVI:de Det kaa 
at då jag vil med en flicka 
hafva all glådje och frogd 
i tankar och gjerningar: 
Den hvitarmada flickan 
den kan jag infnårja 
;mcd hela fin anftåndighét. 

Herr Adj. Mag. Sjoborgs ofverfattM» 
af min Svenfka. 

XVI tam hane artem calleo; quod- XVItam hancartemcalleo, ut puellas 
fl in^enuae virginis meum effe cujusdam favore fl fru i et fumma vo-
voiuero favorem integrum et fa- luptateperfundi velim, Cogitationes 
miliaritatem animum muto brachia et adliones faemina' brachia candidas 
candidx, ejusque mentem jjpeni- fpretft virginali 'ejus modeflia^ alli-
tus inverto, cere pofliin. t 

k) Svinna mans: Flicka, fom på Svenfka har både en glad och god be-
mårkelfe. 

I) Ged af gaudiiun glädje. 

m) Sny, fno, efter leta, infvefva, fammanfpinna. 

II) Aullum af aula Hof — Sefa, fefvelighet: modefrie. l&juy ; ctlCv rn 

. 2 o m / r t o i . Rune» 

CXj 



RuneCapitleK Rélenii Edda fa vål, fom den lilla Dänfka ofver-
fattningen af 1783, innehålla åfven något olika.få vål i grundtext fom-
ofverfåttning. 

Den 2:dra Verfen. 

Thad kami ek id XVII:da • Det kan jag fo r det I7:dé -
at rnie feint firratz o) fent (kal jag miftä 
ed man vinga p) mann det fom en - karl behofver • 
tioda thejfa mnnthu Lodfahnir q) delfa verlar for en Sångmåftåre.-
lenge vanr r) vera fkoialånge blifva en fed 
thofe ther god efthu gett" for at betjena ftg af deiu ; 

thaurf ef thu thiggr til at få det nödiga-
nyt ef thu nemr f ) och njuta alt hvad han onfkaiv 

Hr. T iu \ . ofverfaMning. Hr. Sjöborgs ofverfåttn. 

Id novl XVII:mum, quod me fero Id novi XVIIrinum. Sero a nio res 
reliftura fit amiea niulier. Haec ut vjrcup decet-ainittain d1t4 Pot-
te Lodfabnere carmina diu fu- tifica/C.armina omnium. fennone 
gient ut memoranti bona pro- erunt eelébrata eique utilia, qui 
ficua recipienti et dicenti tibi necelfaria. recipere et. optatis frux i 
utilia fint. cupiir; 

o) Firratz, tå fiarka ,\onge reniovere (Ver. Diet) frånfkiljas.. 
p) Winga pro vinnas, fufficerc, gora tillfyllcft (Verelii Dict.) ,, 
q) Lodfabnir af liod och fabcr. raras, excellens—fortråHeliga f inger . 
r) Vanr af vemdi, Confvetudo,, vme,. 
f ) Nemr eller kan nämna.. /crrnefvineÅ'a ®pdvni-uJ 

'/&* ti/ v J 
ruijyyyr ; f J)e 



De två vackra verfarna af Egill Skalkgr im, 1 ivilka H, Juf>. Rådet an-
fö r [p . 41] til bevis på åfven våra fornfkaJders luWict i kå ikksvers ; kan-
jag icke förbigå- at ofverfåtta på mit vis. 

At jag i forf ta verfen gått ifrån Her r Thor lac i i mening år de*> 
fore , at jag ieke fer hvarfore där (kal ointalas någon Ungkarl [Juvenis] 
då Armbjorn f r å g a d e , hviiken den qvinnan var, ofver hviiken verfen 
var g j o r d : Ahnbjåm. fpur di hver kona fa vers er hann arti man-

faimg om, # _ 
Wi0ur\é)(L 

Munthu tager jag for bor , måfte ( oporfe t ) anf tår ; Maanh) mifa; ;VU.OÖC • 
tager jag. for Manfolkens flickor eller Mannsmeija, en flicka af 
kar l - tycke. 

Mcer neiwthu menar v fur' Qvinna irptag mina vifor 
munnfogr t) ef ihu vilt kunna' vackra a t f junga om du vil kunna dem 
thcer muno ther at gamni Det månde deraf bli glädje 
thorngrund 11) verda:Jlundum' cl a någon gång Melancolien-kommer-
ef y tu rum v) verdur uti- i fynnerhet år deruti 
eigendur literi freija något litet orn karlek 
tha nmnthu mannin f o m anftår det vackra könet c 
mmnaz hverio fmii • at al tid lägga på-l innet . , 

Öfverf. af H . ], R. Thor l ac iu s : • 

Oris virgo pulcelli verfus difce meos , . f i meminilfe ve-Iis*,-hr tibi- foe-• 
m ina , txdia fa l lent , fi diutius aberit amai lus , formoflque juvenis te 
identidem commonefacient , -

t) Munnfogr: Mundfagert: vackert för munnen; att fjunga». 
u) Tliomgrmd: af törne och, grunda fom betyder allegoric e f y åra tam 

kar, Melancolie.'-
t f fiturum kanike: om •återigen: 
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:Stodnm vid tvo i tuiii 
tok hlin nm iiiik Jinum 
hondum hirlikt kvendi 
har Jogur oc £gr.et furan 
iidoniff-ell i år .af t rodurvj 
tilfegir.hugrinn v.ilia 
flrauk rdrifkvitum duki 
drös om hvdr.min liofa 

2:dra verfeu. 
Vi två f * 
Någon med det vackra håret 
T o g om mig med fina armar 
Kramade omt ocli gret 
Tå t t foJio tårarna ur oga t , 

Affe&en [åtbörden] utmärker vilja», 
den hvita duken [ofverfkyler] höljer 
Quinnans tindrande ognekaft. 

G* . 

'H . J. Rådet Thor lac i i Öfverf. 

Una ftetimus ambo herba fuper vi r idi , cum me pulcra comas et hilarse 
tuens fcemina m i n i b u s fuis ambrens .flevit amarurn ; Jacrymafque cre-
bro deciduas (pro.dit enim voluntatem animus) nive candidiori iinteolo 

.nitentibus äbfterfit ocellis. 

x) Trodii år träget fom här ogat allegorice kallas, likt gamla GothiEka 
yerf-br uket. 

'Mitt Bref ofvergar vanliga g r l n t f o r ; men jag kan aldrig nog till-
ful lo förklara den hogacktning och tillgifvenhet fom jag och alla hiflo-
xilka fannings-ålfkare Iiyfa for båda Her ra rna H e r r Thor lac ius och 
Her r Kam. H . Suhm — och oirfkar jag m i g at kunna .blifva fort jent af 
Herrarnas Wånfkap och l iugkomft 

.Skara och Dagsnås den 30. Auguft i 1797. 

' ( Oy-nJrr*- , T H A M , 



p. s; 
Jag håller nu på at låfa H. Acfj. Sjoborgs lilla men kundfkaps- fulla 

Bok — Kjilnn. af Fådernes Antiquiteter, Kau henda har ja» gifvit någon 
anledning till denna Antiquariens fram (leg — och tyckes det nåflan fom 

m i n . Nation fkulle villa återtaga fiu fordna hiflorifka luft. 

Herr Hilfeling år nu for min rakning på Gotland. Herr Lang;-
beck och Broccman hafva på 50 eller 60 talet varit dår ett ognablick; 
men hunno foga at befe. 

Hvad jag framdeles kommer i defla ereuder at utgifva {kall jag; 
anfe fom en-flor fkyldighet at meddela.. 
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